
Zahlungserklärung 
Izjava o nakazilu 

Bitte vollständig ausgefüllt und auf der Rückseite unterschrieben zurücksenden.
Prosimo, pošljite nazaj v celoti izpolnjeno in podpisano na zadnji strani.

Postab-
rechnungs-

nummer

 

Postrentennummer

 

Unterschrift siehe Rückseite
Podpis na hrbtni strani

Bitte wenden
Prosimo, obrnite

ZERKL Z1 ( DE / SL )
Sachstand: 09.2025

Name, Vorname der rentenberechtigten Person
Priimek, ime osebe, upravičene do pokojnine  

 
Straße, Hausnummer
Ulica, hišna številka  

 
Postleitzahl, Wohnort, Bundesstaat, Land
Poštna številka, bivališče, država  

 

1. Angaben zur Bankverbindung
1. Podatki o bančni povezavi

Zutreffendes ankreuzen 
Ustrezno označite 

 
IBAN International Bank Account Number BIC/SWIFT-Code 

 
Kontonummer
Stevilka racuna  

EURO-Konto1

Račun EURO2

Račun EURO (Prosimo, označite SAMO, če gre pri računu za račun EURO. NE VELJA za ZDA, Kanado, Avstralijo, Južno Afriko in Japonsko.)

NUR USA
SAMO ZDA

C = Girokonto (NUR USA)

Tekoči račun (SAMO ZDA)

S = Sparkonto (NUR USA)

Varčevalni račun (SAMO ZDA) 
Bankleitzahl / routing number / BSB number / branch institution number
Bancna stevilka financne ustanove  

 
Geldinstitut (Vollständiger Name und Anschrift)
Bancneg instituta (polno ime in naslov)  

 
1Bitte NUR ankreuzen, wenn es sich bei dem Konto um ein EURO-Konto handelt. GILT NICHT für USA, Kanada, Australien, Südafrika und 
Japan.
2Prosimo, označite SAMO, če gre pri računu za račun EURO. NE VELJA za ZDA, Kanado, Avstralijo, Južno Afriko in Japonsko.

2. Angaben zur kontoinhabenden Person
2. Podatki imetnika računa

Ich bin allein verfügungsberechtigt über das genannte Konto.
Sem edina oseba, ki ima pravico razpolagati z omenjenim računom.

Ich habe eine Kontovollmacht über das oben genannte Konto erteilt (kontobevollmächtigte Person bitte bei 3. angeben). (GILT NICHT 
für USA und Kanada)
Za zgoraj navedeni račun sem dal pooblastilo (v točki 3 navedite osebo, pooblaščeno za upravljanje računa). (NE VELJA za ZDA in 
Kanado)

Das oben genannte Konto ist ein Gemeinschaftskonto (kontomitinhabende Person bitte bei 3. angeben). (USA und Kanada: NUR 
zulässig, sofern der Mitkontoinhaber der Ehepartner des Zahlungsempfängers ist)
Zgoraj navedeni račun je skupni račun (v točki 3 navedite osebo, pooblaščeno za upravljanje računa). (ZDA in Kanada: dovoljeno 
SAMO, če je imetnik skupnega računa zakonec prejemnika plačila)



NUR bei Bankkonto bei einem Geldinstitut in der EU: Ich bin nicht innehabende Person des genannten Kontos 
(zahlungsempfangende Person bitte bei 3. angeben).
SAMO za bančni račun pri finančni instituciji v EU: nisem imetnik zgoraj navedenega računa (v točki 3 navedite osebo, ki prejme 
plačilo).

3. Zusätzliche Angaben (kontobevollmächtigte oder kontomitinhabende Person bzw. zahlungsempfangende 
Person für Konten in der EU)
3. Dodatne informacije (pooblaščena oseba za račun ali soimetnik računa ali prejemnik plačila za račune v EU)

 
Name, Vorname, Familienverhältnis zur rentenberechtigten Person
Priimek, ime osebe, družinsko razmerje z osebo, upravičene do pokojnine  

 
Straße, Hausnummer
Ulica, hišna številka  

 
Postleitzahl, Wohnort, Bundesstaat, Land
Poštna številka, bivališče, država  

 

Datum, Unterschrift der rentenberechtigten Person
Datum, Podpis prejemnika pokojnine/upravičenca

Datum, Unterschrift der kontobevollmächtigten Person
Datum, Podpis osebe, pooblaščene za račun

 

Datum, Unterschrift der konto(mit)inhabenden Person
Datum, Podpis (so)imetnika računa

Datum, Unterschrift der zahlungsempfangenden Person
Datum, Podpis osebe, ki prejme plačilo

 

Hinweis zur Nutzung Ihrer personenbezogenen Daten im Rentenzahlverfahren: Ihre Daten verarbeiten wir zur Erfüllung einer rechtlichen Verpflichtung 
entsprechend Art. 6 Abs. 1 Buchstabe c) der Datenschutz-Grundverordnung (DS-GVO). Detaillierte Informationen dazu wie Rechtsgrundlagen, Zweck der 
Verarbeitung, Speicherdauer, Kontaktdaten von Datenschutzbeauftragter und -aufsichtsbehörde sowie zu Ihren Rechten nach der DS-GVO erhalten Sie auf unserer 
Internetseite rentenservice.de oder auf schriftliche Anfrage bei Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 13497 Berlin.

Obvestilo o uporabi vaših osebnih podatkov v postopku izplačila pokojnine: vaše podatke obdelujemo zaradi izpolnjevanja pravne obveznosti v skladu s črko c 1. odst. 
6. čl. Splošne uredbe o varstvu podatkov (DS-GVO). Podrobne informacije o tem ter o pravnih podlagah, namenu obdelave, obdobju hranjenja, podatkih o stikih s 
pooblaščencem za varstvo osebnih podatkov in nadzornem organu ter o vaših pravicah po Splošni uredbi o varstvu podatkov (DS-GVO) so na voljo na naši spletni 
strani rentenservice.de ali na vašo pisno zahtevo pri službi za izplačevanje pokojnin pri nemški pošti na naslovu Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 
13497 Berlin.
Obvestilo o uporabi vaših osebnih podatkov v postopku izplačila pokojnine
Vaše podatke obdelujemo zaradi izpolnjevanja pravne obveznosti v skladu s črko c 1. odst. 6. čl. Splošne uredbe o varstvu podatkov (DS-GVO). Podrobne informacije o tem ter o pravnih podlagah, namenu obdelave, obdobju hranjenja, podatkih o stikih s pooblaščencem za varstvo osebnih podatkov in nadzornem organu ter o vaših pravicah po Splošni uredbi o varstvu podatkov (DS-GVO) so na voljo na naši spletni strani rentenservice.de ali na vašo pisno zahtevo pri službi za izplačevanje pokojnin pri nemški pošti na naslovu Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 13497 Berlin.
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